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{1} Customer Invalce Addrass {2} Remarks DELIVERY NOTE
, Magna PT S.p.A. Qur ID number: 3] No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2073855
70026 Bari Your [D no...: (41 Date
ITALIEN {T04886850728 23.06.21
ﬁ
{6] Supplier (B} Frolght (71 Dellvery [really) Invoica .
SN: 91011364 pald I |unpn[d| Rallroad cdr ;Caulef {8 No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Frelgi goqds odgn efide
Daimlersirafte 49-53 piess gaodsjoun veficlo ‘ﬁjf gﬁ
70825 Korntal-Minchingen ::::e“ {9) Date
[~ TOY Vour Rar 11111, Your Ordor NoJDote 5 AT Do L 12), Gur Dopartoment (13 Direct dial|_ (141 Our Rel o ]
411 550002762708 Frau Fahnle, Laura
16.086,21
¥ 151 Shipment Method ___Jpaldl20lunpaid] _ (21) Packing B[22 Marks @3 T otal Welght kg ]
DHL Freight G look froas net
mbH X | below LF 222 186
125) Shipplinp Address Flags al unosd
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
(27 ParN {29) Description 130 3t} (40 Cuatamer Remarks
e art-o. {213 Packing n cusnthy | um | " Guamtiey | % i- | Remarke
Delivery:
1 | 900.9.0635.50 32000 [Pi
900.9.0635.50 SPRENGRING 33.00X1.80
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level C
Container ANTBA-520945 3215 R- 800 (Pt
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 AD806 A
%0206 41T
e’
Aol 4557 18U1S
CUEHNE+NAGEL srk
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 3219‘00
Quantita effettiva:
Tino imballaggio: 4
Quantita imballi: ) .
Ci;?o:'nz:ité alle schede dimballo: @‘
Data controlio: Z{
Firma i
il
]
{42} Goods Inwords Remarks 43} Quzntity Chack {44 Quality Check {48) Recelver {48) Involcs Check
Data
INama; -
No,




Proof of delivery (to he filed at arrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VATAD-No. / N° parilta IVA Bate/Data

HUGQ BENZING

24-JUN-2021
GMBH & CO. KG

=

_ED B

s Vot d 7 o i

801627

27

¥
DATMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN
1774515
Coleciion addess / dirizzo del ogo di earico (di i) Order Gode/ Ortin dl rasperta
RNM-EC-0162760
Delivery terms / Termina! address /
Condrioni di frasporia indirizzo lerminalg
Dfree domicile D exworks
franea dom. = franco fabbtical Ty T, FREIGHT GMBH
DCleared L__] Uncleared
Sdﬂganata non sdogenate RENN INGEN
D D taxes unpaid
dazl pagali dazl non pagat
Consignes/ Destinatario VAT-ID-No. / N° parhita VA O gﬁ{yuﬁdpag 'D ﬂ}’,fydﬂ';'fa”
MAGNA PT SPA Dulhers non pag..
altri
ViA DEI CICLAMINI 4 v
I-70026 MODUGNCO EXW

INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN
Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376

Additionat fransport insurznca
A

Delivery address / Indirizzo of consegna della merce

Oy O

0221061379229 Rumera df dossier

Terminal reference /

Currency/  Value for insurance /|
Valvta Valore da assieurare

Nol

IMP-VRN=428244

Customer's reference /
Filefiment! cel clienle

Terminal di arrivo Contact tel,
Terminal de destination Numero telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbsrs Quanfity  [Packing  Descelption of goods Custors i nurber] Gross weight In kg Value (with currency)
Marche e numeri * Quantits Imbaltaggio  Descriziona della mercs Tariftadopanale | Pesa lorda In kg Valore (con valuta)
PARTS 287.0
2 |ZH PARTS
Payahle welght in kg Total gross welght In kn
EX WORKS Pesc tassabie in kg Totz!a peso lordo In kg
Dim, % tn X omx = 0.770m 0.00 W™ 287.00 287.0
Special consignments / Richieste parficofad
Spegial instrugtions / Istnzioni particolari Enclosures f Allegali
¥R g.&-ggﬂ é; EL Stk
g?lfecéﬁn at sender gelivery [0] %HSIIgnelz IMPORTANT According 1o CMR, trans?oﬂ damages haveto b port Mmp 2nd Si né g - %_) gu gno (B A)
liro dal mittente onsegna al destinatario nter {00} upon delivery of Lsa tonsiprment. Damages not )
o am ! Aot i ietrmminy ko ar el e
Date /Dafa Dala / Data
Time / Orario Time / Drario 2‘
Driver's signature / Firma dell'autista Gonslgness signature Consignee's name In block latters
gnature / Flrma dg; destinatario Nome di chi firma in stampatello n Ri cavy erva dl
wan Al
y rnv‘\:lf‘ € e ﬁuanuta
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EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQOCONNECT consignments.
Tutte 1o spadizien] EUROGONNECT sono vincolate alle Gondizion! Generali di trasporto EUROCONNECT




